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MAPHAH BYHATOBHY
[To3uansp

KOHTAKTbI A3bIKOB B ITPOLUECCE 3AUMCTBOBAHWA CJIOB
PYCCKHUM S3bIKOM U3 AHIJIMMCKOTO

IlepBbie KOHTAKThI AHTJIMICKOTO U PYCCKOro SA3BIKOB OTHOCATCA KO BTOPOU MOJIO-
Bune XVI B. B 1553 rony 6bI10 TONOKEHO HAYATO AHIJIO-PYCCKUM OTHOUICHUSAM 1.

BausHwe aunrmmiickoro si3prka Ha npotspkennu XVI - XVII BB. Gbuto HesHa-
yuresibHoe. K HEMHOTrOYHMCICHHBIM HEMOCPEICTBEHHBIM 3aMMCTBOBAHUSAM 3TOTO
BPEMEHN NPUHAJJIEXKAT HA3BAHUSA HEKOTOPBIX AHTJIUHUCKUX JOJHKHOCTEH M THUTYJIBL,
4 TdKXe Ha3BaHUS HEKOTOPBLIX AHTJIMHCKMX JCHEXHBIX €IWHHL 2.

TMputox aHrnuiickux 3auMCTBOBaHUI craHoBUTCH cusibhee B XVIII B. B 70-e
TObI MOABJIAIOTCS NEPEBOAbI AHTJIUNRCKUX JINTEPATYPHBIX IPOU3BEAEHUN ¥ CHICHAJIb-
HbIX KHMT. TIpM 3TOM Hepeaxo 3TO ObLIM He UPSMBIC NMEPeBOAbL C AHTIAMHCKOTO
NOJUINHHHMKA, & BTOPHYHbIE NEPEBOABI C (DPaHLy3CKOrO0 M HEMELUKOrO A3bIKOB .
Ipsivbre iepeBoIbI ¢ AaHIIMHACKOTO A3bIKa MOSBJITIOTCA JHLIL B 90-¢ roast. LlenTpas-
Hoe Mecto B XVIII B. 3aHUMAOT MepeBOJbI C JIATHHCKOTO, HEMELKOTO U (paHLy3-

1 DTOT roi MPUHUMAETCA 32 HAYAJIO AHTJIO-PYCCKHX OTHOUIEHMI B paBorax: B. M. Apuc-
ToBa, Tmpancopmayus aneautickux €106 8 pycckom azvike. C6. DTUMOTOTHYECKHE UCCIENOBA-
HUsl 10 PYCCKOMY s3biKY, Bbil. VII, Mocksa 1972, ctp. 4; JI. UitBaiinen, O nexomopsix npooae-
Max pycckoil nepedayu aweauiickux co6cmeennvix umen u opyeux c.ios, ,,Scando-Slavica” 1973,
t. XIX, crp. 127.

2 Jlexcuueckmit MaTepUaJ IIOYEPITHYT U3 CIIEAYIOIIMX HCTOYHHUKOB (B CKOGKAX AAFOTCS YCIIOBHBIE
cokpaluenus): Toaxossiii ca106aps pycerozo azvka niox pea. . H. Yirakosa, 1. 1 - 4, Mocksa 1935 -
- 1940 (TCP ), Caosaps cospemenno20 pycckozo aumepamypHozo assika, T. 1 - 17, Mocksa — JIeHuH-
rpaa 1950 - 1965 (CCPJIA), Caosaps pycckozo aszwika, T. | - 4, Mocksa 1957 - 1961 (CP5I), M. ®ac-
Mep, Dmumoso2uueckuil c106aps pyccko20 A3vIKa, Nepesol ¢ Hemeukoro u goronunenus O. H. Tpy-
Gauepa, T. 1 -4, Mocksa 1964 - 1973 (QC®D), Dmumorozuueckuit €106aps pycckoeo A3bIKA, ABTOP-
cocraBytenp H. M. Ilanckwii, T. 1A-XK, Mocksa 1963 - 1973 (OCUI), Caosaps unocmpanusix €108,
Mocksa 1955 (CUC 1955), Caosapy unocmpannsix caos, Mocksa 1964 (CUC 1964).

3 Cm. U. Y. Oruenxo, Hnosemusie 3.1emenmsl ¢ pycckom aseike, Kuep 1915, ctp. 20 - 24;
JI. NitBasineH, yKa3s. cou., cTp. 131,
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ckoro s3bikoB 4. @paHny3ckuil ¥ HemMenkul s3biku okaspBasiy B XVII Bexe Ham-
6onee CWIbHOE BJI15HHE HA PYCCKHU S3BIK.

Ha nporskenun XIX B. B najpHeiiieM yCHIIMBAeTCs BIMSAHHUE (paHIY3CKOTO
sI3bIKa, KOTOPOE HE YMEHBIIUIIOCh J1aXke BO BpeMst BoHHBI 1812 1.5 BTopoe u Tperbe

MecTa nocie GpaHIy3CKOro IO KOJIMYECTBY 3aHMCTBOBAHHBIX M3 HUX CIOB, — Kak
orMeuaer 0. C. Copoxun 8, xapakTepusys HCTOYHMKM 3aUMCTBOBAHUS JIEKCUKU
PYCCKHM S3BIKOM, — 3aHUMAalOT aHTJIMHCKHMH M HEMEUKHUI SI3BIKH.

BoiaBunysuimiics B XIX B. Ha BTOpoe MecTO nocie (GpaHLy3CKOTO, aHIIUACKHI
35K B XX B. CTAHOBMTCS OCHOBHBIM NMOCTABIIMKOM HOBEIX 3auMcTBoBaHUH. [lepras
BOJIHA 3aMMCTBOBAHHH M3 aHIJIMICKOH S3BIKOBOH TEPPHTOPHH NPHXOIUTCA Ha
20 - 30-e roxpl, BTOPOH MX CHJILHBIM HAIUTBIB HAOJIrOAaeTCs ¢ cepeduHbl 50-X T010B
M He IIPEKpAILaeTCs IO HACTOSAIIECTO BpPEMEHH, IIPHYEM MPOUECC JIEKCUYECKOTO
3aHMCTBOBAHUA TPOTEKAET B YCIOBMAX IPSIMOrO KOHTakTa OOOMX SI3BIKOB.

B nporiecce 3aMMCTBOBAaHHMSL CJIOBA MOTYT IPOHHKATH U3 OJHOTO SI3bIKA B OPYIOH
B pe3yJibTaTe HENOCPEACTBEHHOIO KOHTAKTAa WJIM XK€ 4epe3 NOCPEACTBO JpYyrux
s3pikoB. [lomaBisroiee OOJBIIMHCTBO CJIOB, 3aMMCTBOBaHHBIX M3 aHTJIUHCKOTO
SI3pIKa BOILJIO B PYCCKHM S3bIK B pe3yJibTaTe mpsMoro kourakra. Cpeau Hemocpen-
CTBEHHO 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB CaMyl MHOTOYHUCJIEHHYIO [pPYIIY COCTaBJAIOT,
BOILLIEIIIIHE MUCHMEHHBIM TyTeM, UMEHA CYILECTBUTEJIbHBIE, MPEICTABIAIOLME COOOM
COOCTBEHHO 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, T.€. CTPYKTYPHBIA TUIl cioB Oe3 mopdoioru-
Yyecko# mojctaHOBKH. [Ipu omocpencTBOBaHHON Hepefade aHTJIMHCKUX CJIOB B Ka-
YeCTBe A3BIKOB-NIOCPEeAHMKOB Ha TpoTsxkennd X VI u XIX BB. BrICTynanu ¢paHiys-
ckuit 1 Hemenkui. CrnenyeT HOAYEPKHYTh, YTO AJI MHOTHX 3aXMMCTBOBAHHBIX pyC-
CKMM $I3BIKOM CJIOB IOCPEOHMKOM B Tiepenave ObLI Takxke aHIyMitckuit s3ptk. Cio-
BapHBIIT COCTAaB COBPEMEHHOTO AHTJIMHCKOTO sI3bIKa Ha 359, COCTOMT M3 repMaHCKHX
cnoB. Ha cioBa poMaHCKOro pOMCXOXIeHUs npuxoaurcs 559, Bcex cio. Ocraib-
mole 109 cOB COCTaBJIAIOT CPaBHHUTEIBbHO NO3JHHE 3aMMCTBOBAHHWS U3 TOJUIAHM-~
CKOTO, HEMEIKOTO, T'pEYECKOro, MTAJIbSHCKOTO, MWCIIAHCKOTO, HOPTYTaAJIbCKOTO,
apabCcKoro, MEPCHACKOTO, SMOHCKOrO S3BIKOB, CJIOBA, 3aMMCTBOBAHHbIC M3 HH/IH M-
CKMX, aBCTPAJIUHCKHX, TIOJUHE3UNCKHUX SI3BIKOB ¥ SI3BIKOB aMepUKaHCKMX MHAeHLeB 7.
Muorue u3 3aUMCTBOBAHHBIX AHTJIMHCKHUM SI3BIKOM CJIOB, YKODEHUBIUHCH B HEM,
ObIIM BIOCJIEACTBMM 3aUMCTBOBAHBI JAPYTHMH A3bIKAMM, B TOM YMCJIE U PYCCKUM
SI3BIKOM.

¢ E. D. bupxakosa, JI. A. Boitnosa, JI. JI. Kytuna, Ouepku no ucmopuueckoi Aexcuxo-
aoeuu pycckozo azwika XVIII 6. A3vicossie konmakmet u 3aumcmeosaiud, Jieaunrpang 1972, crp.
49 - 60.

5 Cm. M. TI. Anexcees, Anzauiickuii a3vik 6 Poccuu u pycckuil A3biK 6 Auzauu, ,,Y4eHbIE
3amuckn JII'Y” 1944, o, 9, cTp. 86 - 87 u 95 - 96.

§ Cm. 0. C. CopokuH, Paszsumue caoséapro2o cocmasa pyccKko20 AUMEPAMYPHOZLO A3bIK,
30 - 90 20061 XIX 6., Mocksa - Jleaunrpan 1965, ctp. 163.

7 Cm. T. Grzebieniowski, Slownictwo © stowotwdrstwo angielskie, Warszawa 1962,
cTp. 11.
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Ecim upenmudukanus ci1oB, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 AHIJIHHCKOTO s3bIKA B pe3y.Jib-
TaTe HEMMOCPECTBEHHOTO KOHTAKTa HE COCTaBJIsseT OCOOBIX TPYAHOCTEH, TO B Cllyyae
OIIOCPE/ICTBOBAHHOM Jlepelayd CJIOBA YCTaHOBJIEHHE S3BIKA-IOCPEIHHKA MOXKET
oxa3aThes 3anaded Henerkod. O sI3bIKOBOM TIOCPEICTBE B Tepeaade 3aHMCTBOBAH-
HOrO CJI0Ba MOXHO CyJWTh Ha OCHOBaHHH KaK SI3BIKOBBIX, TaK M HEA3LIKOBBIX
JaHHbIX. B xayecTBe sA3bIKOBBIX NAHHBIX MOTYT BBICTYNATh CTPYKTYDHbBIE NPH3HAKH
coBa, IpexJe Bcero ero oxerwdeckue u Mopdosoruvueckue ocobennoctu. K He-
SI3BIKOBBIM OTHOCSITCA JIAaHHBIE KYJIbTYPHO-HCTOPHYECKHE, 4 HMEHHO, CBeJICHHMs
O TpeJIMeTax WIHM BellaX, KOTOPhIE HAa3bIBAIOT 3aUMCTBOBAHHbBIE CJIOBA, CBEIEHMs
O HaJIMYHU TMOJIMTUYECKUX, SKOHOMHYECKHX M KYJIbTYPHBIX CBsi3ed MeX Iy HApOIaMHU,
cBeJieHHsl 00 OOCTOATENBLCTBAX W BpeMEHH 3aHMCTBOBAHMS CJIOBa U T.M. IIpH 3TOM
pelaroIM KPUTEPUEM CJIENYeT CYMTATH OJHH M3 CTPYKTYPHBIX NPHU3HAKOB 3aUM-
CTBOBAHHOIo cjoBa. OMHAKO, HEPENKO S3bIKOBBIE NAHHBIE MOTYT OKa3aThCsA He
JIIOCTATOYHBIMH, OCOOEHHO TOrJa, KOTJa 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO COCTOHT U3 TPEKO-
-JJATHHCKHX 3JIEMEHTOB JUIM K€ M3BECTHO W JAPYTHM SA3bIKAM.

Wtax, Ha ocHoBaHmu (oHeTHuyeckoro obauka cjoB ocoxéii (TCPS, CCPJIA,
CPA) n wesuom (TCPA, CCPJIS, CPS) MOXHO CYAMTB, YTO S3LIKOM-TIOCpE AHH-
KOM IIp¥ HX Iepenaye B PYCCKKif s3bIk ObLT panuy3ckuii s3bik. O6 3TOM CBUAETE b=
CTBYXOT IpaBujia CyOCTHTYUHM 3BYKOB. AHIJINCKOe CylleCTBHTeJbHOe jockey
[ldzoki] 6bLT0 3aMMCTBOBAHO (PAHIY3CKAM S3BIKOM jockey ([z0ke], a 3atem
B xoHue XVIII B. 13 ¢ppaniy3ckoro BOIIIO B PyCCKHii si3bIK B (hopMe d#coKéii, ycTap.
acoxé (CCPJIS). Aurnmiicknii cormacHblif [dz] mepemaeTcst B 3aMMCTBOBaHHbIX
PYCCKHM 3bIKOM CJI0Bax nocpeactsom [wx]. Cp.: anra. jumper ['dzampa]—docen-
nep, anrj. jute [dzu:t]—oxcym u np. Ppanuysckull coriacHslii [3] 3amMeraercs
B 3aMMCTBOBaHHbIX cyjoBax ¢ nomompro [x]. Cp.: ¢paun. jalousie—oacaaosu,
¢panu. jargon—xcapzon v ap. KpoMe TOTo, CyLIECTBUTEIBHOE H#COKEil HE HCITBITHIBAJIO
xonebanuii B Mecte ynapenus. OHO COXpaHsSeT MECTO yaapeHus GppaHIly3cKoro npoTo-
TMna. Ha ¢paHiy3ckoe TiocpeacTBo ykaspisaeT Takxke ¢oHeTHYeckas popma cylie-
CTBUTENIbHOTO weudém. anti. cheviot [‘t[evret], ¢panu. cheviotte [[(o)vjot(a)l,
BOILIEIIETO B PYCCKMA sA3bIk B KoHue XIX B. AHrmmiickuit cormacusiii [t[] mepe-
JaeTCsi B 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOBaX MOCpPeAcTBOM pycckoro [4). Cp.: anrn. charter
('tfa: to]—udpmep, anrn. champion ['t{empjen]—uemnudn. dpammysckuii cornac-
HbI [[] cybeTuTyHpyeTcs mocpencTBOM pycckoro corjiacHoro [w]. Cp.: ¢panu.
charniére —wapnip, ¢pauu. chignon —wwnsdn, ppanu. chaussée—woccé. Mecto
YAapeHHst B CIIOBE wiesuém COOTBETCTByeT (paHuy3ckoMy opuruxairy. COBuru
YIapeHuss B yKa3aHHOM CJloBe He HalOuromaiuch. TOYHO Tak e, Ha OCHOBaHMHU
¢oueTnyeckux npmznakos cios nywui (TCPA, CCPJIsA, CPA) u waem (TCPA,
CCPJIs, CPsl) — ‘HOJMOXEHHE B HEKOTODPBIX KAPTOYHBIX UIpax’ — Mbl MOXEM
C YBEPEHHOCTbIO YTBEPXJAThb, YTO [ HAHHbIX CJIOB, 3aHMCTBOBAHHBIX DPYCCKHM
a3pikoM B Hauase XIX B., mocpenuukomM mpu nepeaaye 6o HeMenkHid s3bik. O He-
MELKOM IIOCPEOHHMYECTBE CBHU/AECTEJILCTBYET MOACTAHOBKA 3BYKOB B 3THX CJIOBaX:



176 M. Byittosuy

nynu, auri. punch [pant[], vem. der Punsch [punf]; wuem, anrn. slam [sleem],
seM. der Schlemm [f1-]. Anruiickuii KOHEUHBIH COTJIacHBIH [b]] B 3aMMCTBOBaHHBIX
clI0Bax MEPeaeTcsl BCEIAa ¢ MOMOIIBIO pycckoro [4], Hamp.: anri. lunch [lantf]—
— aeny, adrit. clinch [klint[]—xauny, a anrnumitckuii cornachblii [s] B coueTanmu
[sl-] 3amemaeTcs mocpencTBoM pycckoro [c], namp.: anria. slang [slen]—caene,
aurn. slab [slebl—cag6 u T.40.

KpoMe (OHETHYECKOTO KPUTEPHS, CYILECTBEHHOE 3HAYEHHE IMPH YCTAHOBJECHHH .
MOCPEACTBYIOILEr0 si3blka MMeeT Mopdosornieckuii kpurepuil. Harpumep, cioso
opaza (TCPS,CCPJI, CPA), anra. drag [draeg], 3auMcTBOBaHHOE Yepe3 IOCPEACTBO
(dpaHLy3CKOro s3bIKa, MOJIYYHJIO B PYCCKOM s3blke Ty GOpMY poja, KOTopas Mpu-
Cyllla ero NpoTOTHNY B si3bike-TocpenHuxe, ¢pani. la drague [drag(o)] xenckoro
pona. ®paHuy3CKHii SI3BIK BBICTYAJ TAaKXKe B KayeCTBe A3bIKA-MOCPEOHHKA INPH
mepedave CAEAYIOLMX CIIOB: 6anxHom, ycrap. 6anxnoma (TCPSL, CCPJIs, CPA),
dpanu. bank-note [baknot(e)] sxeHckoro poxa, anri. bank-note [lbseenknout], scuza
(CCPJIsl) — ‘na3Banue TaHua’, ¢paHu. gigue [3zig(9)] xeHckoro poga, aHri. jig
[dz1g], nunma (TCPS, CCPJIA, CPS) — "Mepa o6beMa XHAKOCTeH M CBHIMYYUX
Tex’, ¢pauu. pinte {peto] xenckoro poma, aHri pint [paint].

Yepe3 MocpeACTBO HEMENKXOTO s3blka ObUIO 3aUMCTBOBAHO CJIOBO MAAbMO3a
(TCPS, CCPJIS, CPA), Hem. die Maltose, aurn. maltose [moltous].

3naunTesbHble TPYAHOCTM BO3HUKAIOT IPH YCTAHOBJIEHHM A3bIKA-ITOCPEIHUKA
[JiA CJIOB, UMEIOILMX HHTepHALUMOHAJILHbIN XapakTep. Ha OCHOBaHUM HESI3BLIKOBBIX
JaHHBbIX TAKMX, KaK BpeMsi U 00JIaCTb 3aMMCTBOBAHUS MOXHO NPEAINOJATrarb, 4TO
g 3aumctBoBaHHbix B koHue XVIII B. cios 6ocmon (TCPHA, CCPJIA, CPA) —
‘poa KapTouHOM Mrpsl’, auriL boston [lbosten], dpamu. [bostd] u soseadc (TCPS,
CCPJI81,CPS), anru. Lovelace ['1avlers), dpanir [lovelas], koTopoe GbUIO 3aHMCTBO-
BaHO PYCCKHM s3bIKOM U3 (PpaHIy3CKOTro mepeBona anrnuiickoro pomana C. Puyapa-
coua Kaapucca Xapaoy, a3bIKOM—IIOCPEOHUKOM ObUT (paHuy3ckuii s3bik. Yepes
(bpaHily3ckoe MOCPeACTBO BOLLIM, TIO BCeH BEPOSTHOCTH, 3aMMCTBOBAHHbIE PYCCKHM
sA3bIKOM B mepBoil mosoBuHe XIX B., cimosa saeén (TCPS, CCPJIA, CPS), anrn.
wagon ['Waegen], ¢$panu. [vag5] u pom (TCPSI, CCPJISl, CPSI], auri. rum [ram],
¢panu. thum [rom], a Taxke npoHukiuue BO BTOpoi noJjiosuHe XIX B. caosa:
eepoixm (TCPSI, CCPJS, CPA), awrn verdict [lve:dikt] dpamu. [verdik],
[verdikt], xpoxém (TCPs, CCPJIA, CPS), aHri croquet ['krouke1] dparr.’
[kroke], maxunméw (TCPS1, CCPJIA, CPS), anrit. mackintosh [l meekmto (] bpamu.
[makinto].

HeMeuxkuit s3bik ObLI, BEPOATHO, NepedaTuMkoM ciios: Goikém (TCPS, CCPJIA,
CPA), aurs. boycott ['botket], Hem. Boykdtt (cp. 3ammcTBOBaHHBIH panbLie, YeM
6oiikém tnaron boiikomuposams®, HeM. boykottieren), nuncdma (TCPS1, CCPJIA,

8 MlHTepecHO OTMETUTD, YTO B AHTIIMICKOM S3bIKE TJ1AroJi o boycott MOSIBUJICST paHbuie, 4YeM
cyuiecTsuTenbHoe the boycott. Cm.: T. Grzebieniowski, ykas. cou., cTp. 226.
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CPS), anrn. pyjamas [poeldsa : moz], wem. Pyjama [pildzama], péé6ep (TCPH,
CCPJiA, CPH), aurma rubber [’rAbe], ueM. Robber (cp. waem).

Ha npotskeHuH BCeil MCTOpMM Tpollecca 3aUMCTBOBAHMS CJIOB AHIJIMHCKHI
sI3bIK He OBbLI €IMHCTBEHHLIM S3bIKOM, C KOTOPBIM DPYCCKHM f3bIK BCTYNall B KOH-
TaKThl. 3aMIMCTBOBaHHE COB M3 AHTJIUHCKOrO SI3BIKA 3a4YaCTyIO MPOMCXOMWIO HPH
HaJANYMKU KOHTAKTa PYCCKOro $3bIKa C APYTHMH HHOCTPAHHBIMH S3LIKAMH: (paH-
1ly3CKHM, HEMELKHUM, FOJJIAHACKUM. B YCJIOBHAX MHOTOKOHTaKTHOCTH OJHH CJIOBA
BXOJWJIN B PYCCKUIl SI3bIK HENOCPECTBEHHO M3 AHTJIMHCKOTO sI3bIKa, a APyrHe 4Yepes
TIOCPEJCTBO MHBIX S3bIKOB. BCijienCTBHE 3TOr0 B PYCCKOM si3bIKe HMOSIBJISIMCH ax-
LEHTOJIOTHYECKYE, (oHeTHIECKHE M MOP(HOJIOTHIECKHE BAPHAHTHI 3aUMCTBOBAHHBIX
cnos. Hanpumep: 6rdxcém (TCPSI, CCPJISI, CPS), 6rodncem?, 6yoncem® —
3aumcTBOBaHHOe B Hauane XIX B. dpamu. budget [bydze], nem. [by!dze :] anru.
['badgtt], nuxnix (TCPS, CCPJISI, CPSI) u ycrap. nixnux (TCPSI) — 3auMCTBO-
sanHoe B kouue X VIII B., hpanu. pique-nique [pik(e)nik(s)], arrs. picnic ['prknrk],
peounzém (TCPSl, CCPJisA, CPH), peiiounkoml — 3adMCTBOBAHHOE B KOHIE
XVIII B., ppanu. redingote [R(o)dégot(e)], aur. riding coat, pomwumérc (CCPJ14],
CPA), pamuwmeére (CPS), ycrap. pomeméx (CCPJIS) — 3aumcrBoBanuoe B XIX B.,
¢panu. rumsteck, romsteck [Romstek], anrs. rumsteak(s) ['rampsterk(s)], pdem-
6ug (TCPS, CCPJIs, CPA), ycrap. pocmougd (CCPJI1S), posbig (DCP) — 3aum-
crBoBanHoe B KoHue XVII B. anri., roast beef [lroustbi:f], ¢panu. rosbif
[rosbif], cmpenea (OCP, CHUC 1955, 1964), — “BepeBKH, M3 KOTOPBIX CBHBAFOTCS
Tpochl, rojul. de streng (kenckoro pouna), cmpénda (ICD, CUC 1964), cmpende
(CHUC 1955, 1964), anra. strand [strend] nmoJyuuBilee KaTErOpHIO XEHCKOIO
poJa NOJX BIMAHMEM TOJUIAHACKOrO f3blka. B pe3ynbTaTe KOHKypEeHUHMM BapHaH-
THBIX (OPM HEKOTODble M3 HHX BBIUIUIM M3 YHOTpeOyieHHs. BapbupoBanue pom-
WMEKC, PAMUIMEKC K CIMPeH2a, CMPeHAd, CmpeHOb OCTAETCS aKTyaJIbHBIM.

CrnenyeT mOO4EPKHYTH, YTO CPEAH KOHTAKTHPYIOLIMX SI3BIKOB AHIJIMACKHH S3BIK
HHKOT/IA He 3aHUMaJ HauboJiee BIMATEIPHON MO3NUMYA HO OTHOLICHUIO K PYCCKOMY
s3bIKy. Bblie oTMeyanoch, uyTo HanboJjiee CHILHBIMH HCTOYHHKAMK 3aMMCTBOBAHUH
B XVIII n XIX BB. 6bUTH (hpaHLy3CKHil M HEMEUKMI S3LIKH. Bemyluee BIMSHUE STHX
S3LIKOB OTPa3WjIOCh M Ha (GOpMe 3aMMCTBOBAHHBIX M3 AHIJIHHCKOrO s3blka CJOB.
C BenylUM BIHAHHEM (PaHLy3CKOTO W HEMELUKOIO A3BIKOB CBS3aHbI M3MEHECHHA
3BYKOBOTO COCTaBd, MeCTa yIapeHHs M IpaMMATHYeCKOH KaTeropuu poja 3auM-
CTBOBaHHbIX ci10B. Hemenkoe BiinsiHUe 3aMETHO B 3aMMCTBOBAHHbBIX H3 aHIJIHHCKOTO
si3bika cyiosax: [1jxeas (CCPJIA, CPS), anrn. squall [skwo : 1], cp. BapmaHT cxeaa 12,

® ITpumep B3sT U3 kH.: JI. A. Bynaxos ckuif, Pycckuii aumepamypHslil A3bIK nepeoii No106UHbI
XIX 6., Mocksa 1954, cTp. 187.

10 [Tpumep 3aumctBoBaH U3 kH. FO. C. CopokMH, Pa3zgumue €i106apro20 cocmaga pyccKoeo
aumepamypHo20 A3biKa, ykas. cod,, cIp. 139.

11 Cm.: E. O. bupxakoga, JI. A. Boituosa, JI. JI. KyTuna, Ouepxku no ucmopuyeckoii aex-
cukoao2uu pycckozo asvika XVIII 6., ykas. cod., crp. 309 (B ciopape, HOMEIEHHOM B KOHLC KHUIH).

12 Tam xe, cTp. 404.

12 Studia Rossica z. IX
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pom[wiTlexc, pam[uitlexc 3, buglurlexc (TCPS, CCPJIS, CP), anrn. beefsteaks
['bi:flsterks], cp. Bapmant Gugpcmex 14,

(dpaHuy3ckuil A3bIK OKa3aJ BIUSHUE Ha crioBa: dxcepcé (CCPJIA, CPA), dpanu.
jersey [3eRze], dmcépcu (TCPS, CCPJIA, CPS), docepcu (SCII), amra. jersey
['dze : 1], docizza (CCPIISA, CPS), anrn. jig [dz1g] — 3aMMCTBOBaHHOE M3 aH-
TIMICKOTO s3bika B hopme dxcue (DCII) n monyyuBiee XEHCKUI PO N0 BIUSAHUEM
3aMMCTBOBAHHOTO M3 (ppaHUy3CKOro s3bika crosa acuza; peeadn (TCPA, CCPJIS,
CPS), anrn. raglan [lreglon], dpanu. [Ragld]. B cBS3M ¢ 3THM CylLIECTBEHHOE
3HavyeHne NpHOOpeTaeT pasrpaHHYUBaHKE A3BIKOBOIO IIOCPEAHMYECTBA OT BEAYLLEro
BIIMSTHAS OPYIHMX S3bIKOB HA 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO.

Wrax, ciopa, 3aWMCTBOBAHHBIE PYCCKMM S3BIKOM B pe3ylibTaTe NPSIMOTO KOH-
TaKTa C aHTJIMUCKHM SA3LIKOM, B TOM YHCJIE ¥ CJ0Ba, JUISI KOTOPbIX aHIJTMHCKHI SI3bIK
BBICTYIIAJl B KaYeCTBE s3BIKA-TIOCpeIHUKa, a TakKe CJIOBA, UCHBITABHINE Beayllee
BJIMSIHME PYTHX SA3BIKOB, CJIEyeT CYATATH CJIOBAMH 3aMMCTBOBAHHBIMH M3 aHTJIUII-
ckoro sizbika. CioBa 3Ke, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 AHTJIMICKOTO S3bIKa uepe3 MOCpea-
CTBO APYIHX SI3bIKOB JOJDKHBI PACCMaTpPUBATHCH KaK 3aMMCTBOBAHHBIE HENOCDPEA-
CTBCHHO M3 3THX XC A3BbIKOB.

CONTACTS BETWEEN LANGUAGES IN THE PROCESS
OF BORROWING OF WORDS FROM THE ENGLISH
LANGUAGE INTO THE RUSSIAN LANGUAGE

by
MARIAN WOJTOWICZ

Summary

In the process of borrowing of words they can enter from one language to another
as a result of immediate contact or through the mediation of other languages. In the
borrowing of words from the English language into Russian during the 18th and 19th
centuries French and German served as mediating links.

In the article there are discussed the criteria of identification of English loanwords
that entered the Russian language through the other language. There are also discussed:
the problems of borrowing in conditions of numerous language contacts, the influence
of the dominant language among the languages being in contact with Russian on the
form of words borrowed from English.

13 Cm. A. B. Cynepanckas, O cioee pomuimerc, ,,Borpockl KyJbTypsl peun” 1964, Ne 5,
crp. 189 - 191, '

14 Cwm.: B. M. Apucrtona, K ucmopuu anzauliCKux ci0é 6 pycckom azsike. ABTOped. kani.
mace,, Camapkang 1968, crp. 35; G. Hittl-Worth, Foreign Words tn Russian, Los
Angeles 1963, cTp. 62 (B cnoBape, IOMELEHHOM B KOHLIC KHHTH), .



